
Leto Ul. Maribor, sreda 24. marca 1920. St. 68.

m n i n h k i cJ )r z c z z /n a  fc c e js fc a  /r n jiŽ 7 Z ic c c  

£ r zr -£ jz z & tja r z i

Političen list.
Naročnina znaša:

Z dostavljanjem na dom ali po pošti K 6-50 m esečno.
četrtletno K 19T50.

Če pride naročnik sam v upravništvo po list: Me
sečn o 6‘—. — lnserati po dogovoru.

List izhaja vsak delavnik popoldne.

Posamezna številka stane 40 vin.

Uredništvo in uprava:

Mariborska tiskarna (Jurčičeva ulica 
št. 4.)

Teleton uredništva St. 276, uprave št. 24.

Organizacija rdefe vojske v Nemem.
Posvetovanje antante o dogodkih v Nemčiji. —  Nova italijanska nasilja na Krku in Reki.

K češko- 
jugoslovenski zvezi.

Ko smo bili na potovanju v čehoslo- 
vaški republiki, sta dva dogodka razburila 
češko javnos t : prvi je bil predlog Nittija, da 
na| se vrnejo nekateri kraji Madžarom, drugi 
pa  je bil prevrat v Nemčiji. Posebno Nittijev 
predlog je Čehe zadel v živo, kajti vedeli so, 
da bi prišlo pri' popravi madžarskih mej v 
poštev^ pred vsem ono ozemlje, ki so ga za
sedli Čehoslovaki in Jugosloveni (kajti Ru- 
munom bi najbrže Nitti ničesar ne jemal.) 
Vsi listi so pisali o tej Nittijevi izjavi in so 
se resno postavili proti temu, da bi se kaj 
izpremenilo na tem, kar je odločila mirovna 
konferenca. Tudi v pozdravnih govorih tistih 
dni se je povdarjala naša skupna volja proti 
vsaki italijansko-madžarski nakani. Ako kdo 
še pri nas veruje na kake češko-italijanske 
simpatije, se moti. Narodu so bile te vrste 
simpatije vedno popolnoma tuje; češki narod 
je vzgojen slovansko, slovanska misel ga je 
vodila v njegovem boju do zmage in ta 
misel mu je ostala sveta. In lahko rečemo, 
da smo Jugosloveni od vseh drugih Slo
vanov temu narodu po svoji preteklosti, po 
našem skupnem boju in po našem sedanjem 
položaju najbližji. Ako mora češka vlada 
vzdrževati prijateljske zveze tudi z Italijo, ker 
jo k temu silijd življenski oziri do lastne 
države; niso te zveze naperjene proti nam ;
o tem vas pouči en sam pogled na zemlje
vid. Naravno je, da tam ni istega sovraštva 
do Italijanov, kakor pri nas, a poznajo jih 
dobro in sodijo o njih tako, kakor mi. — 
Italijanski listi že o tem nekaj slutijo in pi
šejo, da »dvema gospodama ni mogoče slu
žiti«. Sedaj je naša stvar, da utrdimo naše 
zveze tako, da bo drugi »gospod« nepo
treben.

Ko se ie raznesla vest o Nittijevem 
Predlogu, je podal naš 'prijatelj ]os. Holeček. 
starešina čeških časnikarjev sledečo izjavo: 
*Nad 50 jugoslov. novinarjev je prišlo v 
Prago, da se posvetujejo s svojimi češkoslov- 
tovariši o potrebah svojih narodov in držav 
ter najdejo pot skupnega dela. Posvetovanje 
je bilo tri dni mirno in radostno.

Vsi smo bili polni nad, da bodo antan- 
tine dtžave tudi v bodoče podpirale naš 
mirni razvoj. Tu pa je prišla' 5. marca iz 
Pariza vest, da je vrhovni svet na predlog

ital. min. preds. Nittija pripravljen prikrajšati 
naše čehoslov. in jugoslov. ozemlje in ga 
dati Madžarom. To je do skrajnosti vznemi
rilo in ogorčilo naše mišli. Naj gospod Nitt* 
najprej vrne Jugoslaviji njenih 600.000 ljudi’ 
ki jih je vzela Italija in se jim, kar se tiče 
narodnosti, pod ital. vlado ne godi boljše, 
nego pred vojno pod Avstrijo, potem bo šele 
imel pravico skrbeti za to, da bodo Madžari, 
ljubljenci Italije, v okviru svoje države zdru
žili vse Madžare na zemeljski obli. Ako je 
sedaj nekaj Madžarov ostalo v Čehoslovaški 
in v Jugoslaviji, ostalo je tudi mnogo Čeho- 
slovakov in Jugoslovenov v Madžarski. An
tanta lahko posreduje, da se ti narodni 
otoki zamenjajo.«

To je bil odgovor na Nittijev predlog, 
ki je tudi v Parizu doživel bl.imažo. Govorilo 
se je torej dovolj jasno. K a r . s e  tiče Ma
džarske, tvori ona prej ko slej največjo ne
varnost za Čehe in za nas. Madžari se pri
pravljajo na boj doma in v tujini. Razširili so 
svojo propagando ne le po Slovaški in B a
natu, ampak tudi zunaj v svetu. Pred re 
dakcijo »Nar. Politike« smo videli celo zbirko 
razglednic v mažarskem, francoskem in an
gleškem jeziku, ki kažejo nerazdeljivost »tisoč
letnega kraljestva«. Ena slika je n. pr. kazala 
Madžarsko razlomljenje na kose in »tatinske« 
(t. j. naše, čehoslovaške, romunske in nemške) 
roke segajo po nji. Na drugi je sedel nag 
junak sredi Madžarske in] se je branil proti 
češkim bajonetom, ki so šli od vseh strani 
nanj. To naj predstavlja mažarsko miroljub
nost in našo pohlepno bojevitost itd. Na raz
glednicah so bili n. pr. napisi: »Nikdar in 
nikoli«. »Sramota Evrope« itd. Te razglednice 
gredo v svet poleg drugih agitacijskih leta
kov, brošur, časopisov itd. V svojem t. j. 
slovaškem ozemlju odgovarjajo Čehi s po
dobnimi sredstvi. V Po^unu smo videli pla
kate, ki dobro kažejo madžarsko politiko, 
poleg tega smo videli ilustrirane brošure in 
šaljive povesti, ki kažejo narodu pravi polo
žaj. Kako delamo mi proti madžarski agita
ciji, mi ni znano: najbrže ne toliko, dasi ne
varnost za nas ni manjša, kakor za nje. Vpad 
Madžarov v ogrsko nižinb je bila — po 
mnenju zgodovinarjev — največja n e t e č a  
za slovanstvo in zdaj je čas, da se  to po
pravi. To je naloga češko- jugoslovenske 
Zveze. Koridor bo postajal čimdalje bolj 
nujno potrebna stvar. Značilno je, da je ravno*

na Slovaškem ljudstvo nam največ govorilo
o koridoru.

V Bratislavi smo čutili, da je ta koridor
— naravna stvar, ki jo bo uresničil čas sam  
po sebi. Gen. Mittelhauser je nam rekel o  
Bratislavi, da koridorja nam niso mogli dati, 
da pa ga bo nadomestila obrambna zveza 
češko-jugoslovenska. Značilno je, da so dali 
del koridornega ozemlja — Nemški Avstriji. 
Ta »niso mogli«, ima svoj vzrok v franc.-an- 
gleških špekulacijah. Pri nas navadno pra
vimo, da bi koridor koristil več Čehom nego 
nam. To je sebično in krivično naziranje. 
Dobiček od tega bodo imeti samo drugi, ki 
skušajo izrabljati male države. Ako hočemo 
biti kdaj silni v svoji trozvezi, t. j. zveza treh 
novih. slov. držav od Adrije do Balta — mo
ramo posebno v tem oziru delati slovansko 
politiko. Reklb se je v raznih govorih, da 
smo ustvarili »koridor src«, ki ga nihče ne  
podere. To je lepo povedano — a koridor 
t r e  mora voditi do dejanj. Ideal se mora 
spremeniti v resnico. Vse naše zveze morajo 
iti v to smer. Šele koridor bo omogočil obema 
državama krepko življenje in razvoj. D anes 
smo spoznali v?i, da moremo le z lastno 
silo graditi svojo bodočnost.

Drugo vprašanje je — nemštvo. Dogodki 
v Berlinu niso bili tako nevarni, kakor se je 
sodilo na prvi pogled. Kajti reakcija bi bila 
prisilila antanto, da okrepi nas, ker bi sama 
ne obvladala situacije. Za enkrat se je sicer 
prevrat obrnil v dru^o smer, toda nevarnost 
še  ni odstranjena. Nemška nevarnost je za 
Čehe večja, nego za nas, ker so ji bliže, ob
dani so od nemškega morja in imajo v 
lastni državi močno nemško manjšino. Nem
ška Avstrija ni nevarna, ker je oslabljena — 
okrepiti pa jo more močna Nemčija. 
Interesi obeh držav zahtevajo tu naravno 
zvezo. Vse te zveze pa morajo naravno 
ugodno za nas uplivati na  jadransko vpra
šanje.

Vprašanje 'češko-jugoslovenske zveze 
stopa v ospredje in na nas je, da se  od
ločimo.

Slovenci! Slovenkef
vorite povsod samo ~'~
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Dnevne nesti.
B lam iran i  R o lk a r  ali s lovenski km et 

in  h rv a tsk i  dok to r .  Naš minister Roškar, 
nahujskan po svojih tovariših, ni hotel ime
novati na določeno mesto prof. dr. Lj. 
Prochazko, češ da ni ne doktor ne profesor. 
Vesoljni klerikalni tabor je lagal in je moral 
te dni svoje laži preklicati. Seveda kleri
kalcev ni sram te blamaže, in Roškar vendar 
o  diplomah ne more imeti pojma, ko ne zna 
niti cirilice in ga morajo Srbi baje po nem
ških tolmačih informirati. Srečna ]ugoslavija.

Ž id je  in k le r ik a lc i  so s e  našli  v 
objemu. V Pragi izhaja židovski list »Tri
buna«, ki ima okoli sebe znane »šmoke«, ki 
brez manire povsod vtikajo svoj nos. Na ta 
list se sklicuje »Slovenec«, češ da židovski 
žurnalisti odobravajo ono netaktnost, ki sta 
jo zakrivila dva hrv. časnikarja na izletu v 
Pragi s tem, da sta se dala gostiti od čeho- 
slov. republike — zraven sta pa delala po
klone in zveze s sovražniki republike. Če 
tako maniro odobravajo židie in klerikalci — 
niso je mogli odobravati jugoslov. časnikarji, 

o je jasno vsakemu omikanemu človeku, 
e vas kdo povabi k sebi v goste — ne 

morete delati zvez z njegovim nasprotnikom, 
■foko postopanje ima med dostojnimi ljudmi j 
svoje Ime. Seveda Židje in klerikalci ne i 
poznajo dostojnosti Radovedni smo, kaj bi 
bilo, če bi povabili na  naše stroške k nam češke 
novinarje — oni pa bi n. pr. iskali zvez z 
Radičem. To bi obsodila vsa -poštena jugo- 
slov. javnost — samo seveda Židje in kleri
kalci ne.

M aribo rsk i  orlovsk i t a b o r  bo  m an i
fe s ta c i ja  z a  kato liško  in te rn ac io n a lo  — 
tako piše »Slovenec«. »Katolicizem mora 
postati internacionala vsaj vseh slovanskih 
držav in zediniti yse člane v mogočno enoto 
v k a t o l i š k o  i n t e r n a c i o n a l o « .  Mi 
smo že dozdaj vedeli, da je klerikalizem in
ternacionalen — zdaj sta to povdarila »Na- 
šinec« in »Slovenec«. »Slovenec« pravi, da je 
živela ta misel v dušah naivečjih slovenskih 
katoličanov in da bo prvi kamen tej realni 
socialno misleči vzajemnosti — orlovski 
tabor v Mariboru, ter pristavlja: »da bi mogli 
takrat pozdraviti sredi slovaških Orlov tudi 
njih voditelja Andreja Hlinko I« Tako se hočejo 
torej v Mariboru sestati internacionalni proti- 
državni hujskači in njim na čast naj Maribor 
morebiti celo razobesi — slovenske zastave.. 
Mi naj: torej gostimo in slavimo goste, ki v 
znamenju internacionale podirajo naše nove 
narodne države. To bo zanimivo, kai ?

Napad na o k ra jn e g a  glavarja Ž itn ika . 
Ko je bil imenovan g. Žitnik, doslej okrajni 
glavar v Kranju, za vrhovnega uradnika v 
Prekmurju, se je spravil nadenj dr. Lenard 
t£r mu je jel jemati v »Straži« pošteno ime 
V zaščito g. glavarja se je oglasil potem v

Angust S tr in d b e rg :

Kakor golobi.
(Poslovenil: R. Rehar.)

Ljubila sta  se , o  tem  ni b ilo  dvom a, 
.lju b ila  s ta  se  z neračunajočo, naivno  
lju b ezn ijo  resn ičn e , zd rave m l-idosti, ki ne m o
druje o skupn ih  in teresih  in  enakem  m išljenju

P o  e n e m  letu  lju b ezn i je  d o b il o n  živčn i 
n a p a d . O n j e  bil m uzik, ona pa pevka.

T a k o  s ta  m orala  o d p o to v a ti v  L ysek il, kjer 
s e j e  m oral on k op ati. S tan ovala  sta  v zdravilišču . 
V sa k  dan  ga  je  sjirem ljala on a  na n jeg o v ih  sp re : 
hod ih . H odila  je korak za  korakom  y o le g  njega  
kakor kaka stara gosp a . B ila  je  n jegova  druga  
pestu n ja . M la d o st je  d eh te la  iz  n jen eg a  te le sa , 
n£ena kri je  k ip e la , burno, strastn o . V id ela  je kako  
5e m lad in a  v e se li, kako p opeva , kako p leše.

D v e  leti mu je b ila  boln iška strežn ica , svet 
'  ie  pom iloval, tod a  pom agati ni hotel n ihče  

‘:e leto  je  prišla zdpet v  L ysek il. Ko je 
-a  zo p et sed e la  ob ok n u  v  b.olni- 

JS  v n asp ro tn em  zdrav ilišču  
kateri so  p lesa li morna- 

d a m a in i, jo  je  nakrat 
V sa njena m la d o st je

1 Straži neznan dopisnik, zdai pa še vojaški 
superijor g. Rant. Zadnji navaja tako lepe 
lastnosti o glavarju Žitniku, da bi pošten 
človek moral napadalca prav pošteno za 
ušesa prijeti, če se drzne vsega spoštovanja 
vrednega moža javno na tak način blatiti 
Piscu teh vrstic je g. okrajni glavar Žitnik 
že dolgo let dober znanec in mOra pritrditi, 
da je vse to res, kar oiše o njem g. superijor 
Rant. V obrambo g. glavSrja Žitnika pristavim 
lahko še sledeče: Na visoki šoli na Dunaju 
je bii g. Žitnik »Slovenijari«. V dokaz te tr
ditve lahko pisec teh vrstic preskrbi foto
grafijo, na kateri je Žitnik naslikan v družbi 
dveh drugih visokošolcev, vsi s trakovi 
»Slovenije«.' Ko je g. Žitnik postal po do
končanih študijah politični uradnik — in to 
ood*Heinom, Schwarzom in Attemsom — se 
je izkazal povsod kot izvrsten uradnik, ki je 
bil vzlic hu tim razmeram Slovencem vedno 
prijazen. Sam se je izrazil p r e d  leti, ko je 
bil še na nižii uradniški stopnji, da kot nižji 
uradnik ne more preveč javno nastopati, ker 
bi ga odstranili, kadar pa bo dosegel višjo 
stopnjo, pa bo Slovencem iahko v marsičem 
koristil. In to je mož tudi izpolnil — in pri 

, tem mnogo, -mnogo trpel. In zdaj vam pride 
j človek, ki še ne ve kaj je boj za življenje, 
'nastopi z grandeco vseučiliščnega profesorja 
in lopne po enem najboljših uradnikov, kar 
jih premoremo v Sloveniji. Tako napadati je 
»ač lahka stvar 1 Le sreča, da je dobil g.

i Žitnik dosti braniltev 1 Koliko pa je ubogih 
uradnikov, ki jih na tak način ubijejo, brez 
da bi se kdo zanje potegnil.

K lerikalni gererit  m ar ib o rsk i ,  je moral 
na zadnii seji mestnega sosveta konstatirati, 
da je našel mestno gospodarstvo v nailepšem 
redu in da si ni nikdar mislil, da je vodstvo 
mestnega magistrata toliko breme. Gospodje 
klerikalci bodo svojemu eksponentu pač 
s rašno zamerili, da se je drznil javno pri
znati, da je našel Pfeiferjevo gospodarstvo 
v najlepšem redu.

D e m o k ra tsk a  v lad a  je zamenjala av
strijske krone tudi zato, da bi pri izvozu in 
kot carino lahko zahtevala jugoslovenski | 
denar. Tujci bi bili primotani si naš denar i 
za vsako ,ceno dobiti in kurz kronsko-dinar - 1  

skesa denarja bi se takoj dvignil in borze' 
bi ga notirale. A kaj je storila Protič-Ko- j 
roščeva v lada? Ukazala je, da se od sedaj 
naprej m ara zahtevati kot plačilo za naše 
blago tujo valuto in naši ljudje morajo pla-

i čevati izvozno in uvozno carino v tuji valuti.
| Prisiljeni so, da kupujeio za vsako ceno —
| lire, franke in dolarje, kojih kurzi rastejo 
!tako — da je utrpela tekom teh par tednov, 
kar vladajo klerikalci, Jugoslavija najmanj 
za 1 miljardo škode.

Prepovedan izvoz živil. Kot enega 
prvih slovnih činov klerikalne vlade smo 
imeli prepoved izvoza živil. V pondeljek so

p ro testira la  proti boln išk i sob i, proti verigam , s  
katerim i je bila priklenjena. V sta la  je  ter rek la :

„ P u sti m e  doli p le sa ti. S a m o  en p les 1 
Im aš kaj proti tem u  ?"

„V ese li m e ne, tod a  ak o  hočeš, pa p o jd i I"
In š la  je.
On je  ostal sam  in ni m ogel zaspati. Ž ga la  

g a  je  o d eja  in v se , kar je bilo ok rog  n jeg a  ; 
p osk u ša l je v s ta ti in  iti za  n jo , to d a  ni m ogel.

'  Z iu tia j se  je v rn ila , razigrana, vese la .
V ese lilo  g a  je  v ideti tak o , toda ven d ar  ga  

je b o le lo
N asled n ji v e č e  r je  o sta la  p o  večerji pri 

m izi, ko je  on  od šel v  sv o jo  sobo  ter leg e l. 
Ležal je brez spanja ter s liša l v s e  tljene p esm i, 
ki jih  je  p e la  drugim .

V ečer za tem  je  o s ta l tu d i o n  sp od aj, ker 
je m islil da  b o  v e se lo . T o d a  b ilo  je m irno in 
hladno. B oril se  je  s  sp an cem , vkljub tem u p a  
ni h o te l iti. K ončno pa je  m oral oditi.

V sta l je, ter v o šč il lahko n oč. N ato  se je  
obrnil k soprogi.

^ O bljub ila  sem / da bom tudi nocoj pela", 
je o d g o v o r ila  ona.

S ra m o v a l se  je  prositi jo  naj gre z njim , 
zato  je o d še l sa m . Ko je  d o sp e l v  sv o jo  sob o

v Mariboru na podlagi te  odredbe zaplenili 
več vagonov svinjskega mesa, ki je bilo 
namenjeno za izvoz. Pa ista vlada, ki je s 
prepovedjo izvoza slepila ljudstvo in lovila 
kaline, je odredila poprej predno je bila 
uradna komisija svojim delom gotova, da se 
sme izvoz tega mesa dovoliti. Mesa nam v 
Maribor res primanjkuje, toda nova vlada 
nam ga ne bo preskrbela, o tem smo 
prepričani.

Z a g reb šk e  vo litve  so dale za Osijekom 
drugi dokaz, kakšne razmere vlad ijo na 
Hrvatskem. Ko je bilo v Osijeku izvoljenih 
20 komunistov, t ô si mislili vsi, da je to 
lokalen pojav, da so se pod to krinko zbrali 
madžaroni, Nemci, židi, postopači in vsi, ki 
jim je glavna stvar razbiti državo. Sedaj je 
tudi Zagreb pokazal svojo barvo, ki ni dosti 
različna od osiješke. Tudi Z agreb  imjr-zmes, 
ki se je v nii težko sroznati. Celo dva žida 
sta bila posebej izvoljena. Vse to kaže na 
skrajno nezdrave razmere, ki dajo misliti 
vsem. Kam plovemo ?

Na nede ljsk i  shod  v P tu ju  v  društvenem  
d o m u  prispejo  iz B eograda bivši trg o v in sk i 
m inister g dr. Kramer, bivši d eže ln i p red sed n ik  
K. dr. Ž erjav, p red sed n ik  D S  v  S loven iji g . dr. 
K u k o v ec , frančiškanšk i pater Roko VukotiČ, 
dalm atin sk i poslan ec  ju prof. V oglar, m ariborsk i 
narodn i p o sla n ec . K a W  zn an o , so  s e  tek om  
zadnjih  te d u o v  vršili velik i shod i D S  v L jubljani, 
M ariboru in C elju . P o v so d  je o ila  u d e ležb a  
ogrom n a, d iscip lina  na shodih vzorna tudi tam , 

j kier je  bilo treb a  par m o tilcev  m iru p ostav iti 
na h ladno, in  p o zo rn o st p oslu ša lcev  n aravn ost  

| nenavadna. B ili s o  to pravi tab or i D S . Jasno so  
j nam pokazali, da vsi s lo ji naroda čutijo potrebo  
j po stranki, ki jih  zd ru žu je v ^ e l i ic o  en oto  na

prednih  idej. Isto za n im an je  vid im o za shod  p r i 
nas. D vorana v  D ruštvenem  dom u bo od p rta  že  
o b  ’3A 9., d a  se  b o d o  ud eležn ik i lah k o  že z g o d a j  
začeli zbirati.

Shod  DS v P tu ju .  \} nedeljo, 28. t. m 
se vrši v dvorani Društvenega doma v Ptuju 
ob pol 10. uri dopoldan velik javen shod. 
Na shodu bodo poročali o političnem polo
žaju člani odstopivše beogradske in ljubljan
ske vlade, kakor tudi več državnih po
slancev.

Z a  n a ro d n o  ce rkev . V Z agrebu  izd aja jo  
h p/atsk ( reform istični duhovniki g la s ilo  „P rep orod " , 
ki zasled u je  nekako is te  c ilje , kakor n ova  na
rodna cerkev n a  Č eškem . S ed aj so  priobčili ti 
d u h ovn ik i v ..P reporodu" odprto pism o na za 
g reb šk eg a  n adšk ofa  B auerja  v katerem , mu d o
kazujejo nujno p o treb o  o sam osvo jitev  cerk ve v  
Ju goslav iji, ter tak o jšn je  u v ed en je  . n arodnega  
jezika. G ib a n je  za n arod n o  cerk ev  s e  je torej 
tudi pri n as za če lo . Mi to g ib an je  p ozd rav ljam o , 
4ier če im ajo  Č ehi v zro k , da se  osam of,voje, ga 
im am o mi J u g o s lo v e n i še  m nogo b o lj , ker u.pliv 

I R im a na  n ašo cerk ev  bo za n a š  narod v ed n o  
p ogu b en . V atikan  je  p o k a za l s  sra m o tn o  od*

je  zasliša l sp o d a j v a lček  in  skozi o k n o  je  
o p a zil svojo  sop rftgo , kako se  je  privila  na n e 
k eg a  g o sp o d a , m u polomila g la v o  n a  ram e ter  
zap lesa la .

Kaj je b ilo  na  tem  ? P le sa la  je  z nekim  
gosp od om , dob ro , toda  rekla je , da bo p ela .

T ed en  za tem  je  opazil skozi o k n o  p od  
jasm inovim  grm om  d ve sen c i. S p ozn al je  tak oj 
en o , ker p oznal je  vsako lin ijo n jen eg a  te le s a .  
In sen c i sta s e  o b je li, kakor pri p lesu  ter s e  
poljubili. No d a , p o lju b ili sta  s e .  T o d a  on a  je  
ven d ar ob lju b ila  poljub ljati sam o n jeg a . Zakaj 
o b lju b lja  n ekaj, česar s e  ne d rži?

K m alu za  tem  je  m uzik lim rl; in sv e t  je  
izpregovoril sv o jo  sod b o . P ojtojn ik  je  b il o p ro ščen , 
ž iveča  je  b ila  obsojena.

Ž al, o b so d b a  je  b ila  isrečen a  b rez  po
prejšnje preisk ave. Ž al, po n jegov i sm rti, s e  p r e 
iskava ni m ogla  v e č  ponoviti. R ad i te g a  b i se  
m orala vsaka  o b so d b a  Odložiti d o s le j , ko  s o  
p ozn an i vsi rezu lta ti preiskave.

Kdor na to  n o č e  čakati, naj raziskuje po  
sp isih , L egeijd a  o  T ob jji n i tak o  neum na, če 
prav je  ap okrif, p esem  o  A sri im a ed in o  tp 
napako, da je  lirična)' in  -wS varilo  p rijatelja  
m la d in e" , b o leh a  n a 'p rev e lik i m orali.
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stran itv ijo  tržašk ega  s lo v e n s k e g a  škofa  dr. 
K arlina d oyelj jasn o , kaj im a m o  prrčakovati od  
n jeg a .

Sokol v  M aribo ru  jav lja  sv o jem u  č la n 
stvu  in  prijateljem  društva , da s e  vrši v so 
b oto , d n e  2 7 . t. m . o b  2 0 . uri zvečer  v m ali 
dvorani N arod n ega  dom a, n a d a ljev a n je  p r e d a 
van ja  br. dr. P ivk a , ter vab im o k p o ln o štev iln i 
u d e le ž b i. O dbor.

O p o z a r ja m o  na hipnotične predstave 
Ben Arolyi Beya v kazinski dvorani nocoi 
in jutri zvečer ob pol 8 uri.

K v lom u v trg o v in o  F e h re n b a c h  
Svoječasno smo poročal', da so udrli v 
urarsko delavnico in trgovino Fehrenbach 
tatovi, ter odnesli ur in drugih predmetov v 
skupni vrednosti okrog 30.000 K. Kakor nam 
sporoča policija se je sedaj posrečilo iz
slediti vse vlomilce, ter najti tudi ukradene 
predmete. Pri tatvini so soudeleženi sami 
mladi 19—20 let stariv mladeniči, Ivan Štern, 
Franc Kaspar, Franc Šmalc ter Josip Kolarič. 
Z .aretacijo teh tičkov pa je prišla na dan 
tudi zagonetka o svoječasno izvršenem vlomu 
v trgovino Gajšek. Vlomilci so isti, pomagal 
pa jim je tedaj še neki Franc Germ, ki je 
tudi pod ključem. Pri njih so našli tudi dvoje 
ukradenih dvokoles, katerih eno je bilo 
ukradeno svoječasno učitelju Kramerju, o 
drugem, ki se nahaja na policijskem komisa- 
tijatu, pa se še ne ve, komu pripada.

N a p a d  pri  Št. Uiu. P red  približno enim  
ted n o m  je  b ila  M arta G rand iz Š t. lija , ko je  
š la  na  že le zn išk o  p osta jo , da s e  o d p e lie  v 
M aribor, *avratno  napadena. N a p a d a le c , ki je 
bil o b lečen  v vojašk o  ob lek o , jo je podrl na  
tla in ji iztrga l d enarn ico , v kateri je  im ela  
4 5 0 0  K, katere je h o te la  zam en jati v Mariboru 
za nov  denar. O rožn ištvu  s e  š e  do sedaj ni 
p osreč ilo  izslediti z lo č in ca .

N evarni ptički. V Z agreb u  s o  p o lic ijsk i  
a g en ti v  gostiln i F ra n lo p a n  zasačili te  d n i tr1 
jako  su m ljive g o s te . Ko so  s e  pričeli zan je  m alo  
b o lj zan im ati, so izv ed e li, d a  im ata dva le g it i
m a c ije . d a  sta  p olicijska a g e n ta  za c e lo  naše  
k ra lje s tv o , nakar so  ju na m estu  aretirali, dočim  
je  tretji s  sam ok resom  v rok i. p ob egn il, a je 
prišel končno rudi on policiji v  roke. Pri preis
k av i so  n a š l i  Pri aretiran cih  šes t sam ok resov  
in c e lo  vrsto razn ega  v lom iln ega  orodja.

Ž a lo s te n  d o g o d e k .  V Ljubljani se je 
dogodil te dni jako žalosten dogodek. Gospa 
Albina Rotter z Opekarske ceste je nabirala 
db Malem grabnu s svojo petlefno hčerko 
cvetlice. Deklica se ie nenadoma oddaljila 
od matere, prišla na breg ter zdrknila v vodo. 
Ho je prestrašena mati to Opazila, je planila 
za otrokom, toda tla so se udrla in ona se 
je pogreznila v blato. Ljudje, ki so prihiteli 
na  njene klice so jo rešili, hčerko pa so po
tegnili iz vode mrtvo.

Kmetski upor na Nemškem Štajer
skem . Pretekli mden je prišlo na Nemškem 
Štajerskem med Špiljem in Radgono do kr
vavih bojev med kmeti in orožništvom, ki je 
rekviriralo živino. Kmete je organiziral brat 
umorjenega grofa Stiirgkha. V Obrajni je bilo 
ubitih 15 orožnikov. Število vseh mrtvih na 
obeh straneh znaša nad 50 oseb. Ko so dobili 
orožniki ojače.ija so se kmetje udali. Nad vsemi 
občinami je proglašen preki sod. V Obrajni je 
bilo po prekem sodu ustreljenih 15 kmetov. 
Razburjenje med prebivalstvom je ogromno.

Smrt vsled  stave . V Parizu so stavili 
trije deLivci, kdo bo popil več vode. Prvi jo 
ie spil 12, drugi 10, tretji pa 4 litre. Par 
br pozneje pa so vsi trije umrli.

Grozen zločin  v versk i b la tn o sti, V 
Italiji je izvršil neki versko blazni človek 
celo vrsto strašnih zločinov. Napadel je 
med spanjem svoje tri nedoletne otroke ter 
svojega svaka ter vse štiri umoril, nakar je 
Pobegnil. Ko so ga pozneje našli karabinjerji 
ter ga hoteli prijeti, si je prerezal z nožem 
vrat ter kmalu na to tudi sam izdihnil.

Ne pozabite na naročnino!

Zadnje vesti. ; 
Dogodki v Nemčiji.
O rgan izacija  r d e č e  arm ade.

DKU E s s e n, 23. marca. V industrijskem 
ozemlju, ki je popolnoma v rokah komuni
stov, se je organizirala rdeča vojska, ki šteje 
najmanj 50—60 tisoč mož, ki so začeli zma
goslavno prodirati proti Vezli, kjer so se 
utrdile zadnje vladne čete.

P rod iran je  r d eče  arm ade.
D K U  E s s e n ,  23. m arca. R deča  vojska je  

za v ze la  W abum  in D orsten  ter zajeia  9 0 0  
vojakov v ladn ih  čet. Vojska prodira  dalje. Na 
poti se  ji pridružujejo v ed n o  n ovi bojevn ik i.

B oji v G othi.
D K U  B e r l i n ,  23. m arca. Iz G o th e  p oro 

čajo , da s e  vrše tam neprestano boji m ed  
kom unisti ter  vladnim i četam i. D o s le j  se  je po
srečilo  v ladnim  četam  v z d r ž a t i; prihod ojočenj 
rdeči vojski pa jih bo najbrže prisilil d o  um ika. 
E sse n , D u is d o if  in E ib erfe ld  so  padli v ro k e  
rd eče , v o jsk e .

N em čija  b rez  p rem oga .
U K U  D o r t m u n d ,  24. marca. (W oiff.) V 

prem ogovn em  ozem lju  je v zp o sta v ljen a  so v je t
ska  v la d a , ki je  od red ila , da  s e  ne sm e  p oslati 
v dru ge pokrajine N em čije  n ik akega  p rem oga , 
razen  ak o  ga  te  od ku p ijo  ra živila. Za v sak o  

ton o  p rem oga  zah tevajo  g o to v o  k oličino živ il.

P ogajan ja  m ed  o fic ije ln im i in  n e o d 
v isn im i so c ija lis t i v B erlin u .

D K U  B e r l i n ,  24. m arca. Včeraj so s e  
vršila  tu  p oga jan ja  m ed socija listi in n e o d v is 
nimi radi uk inbe sp l' šn e  stavke. N eo d v isn i so  
ob lju b ili, d a  izdajo na  d e la v stv o  proklam acijo  
v  kateri m u  b o d o  sv eto v a li, naj p ren eh a  s 
sta v k o , ter  naj s e  z o p e t  p ovrn e na red n o  d e lo .

Tardieujeva izjava.
D K U  P a r i z ,  2 3 . marcd. „ E x c e ls io r “ pri

n a ša  razgovor s T ard ieu jem , v katerem  je iz 
jav il, da  je  v  o č ig led  zadnjim  d o g o d k o m  v  
Nem čiji n eo b h o d n o  potrebno, da  se  sk liče takoj 
p oseb n a  in teraliirana kon feren ca , ki naj izrodi 
N em čiji za h tev o , o takojčnji izro č itv i v  v er-  
saillejjci m irovni p o g o d b i zahtevanih stro jn ic , 
pušk in dru gega  v o jn e g a  roat°rijala. Če pa bi 
N em čija  tem u n e  u g o d ila  bi hiti a liiran ci 
p risiljen i izra b iti v s e  g a r a n c ije , v d o se g o  teg a  
nam ena. T ardieu ob žo lu je , da s e  to že ni iz- 
vrSilo.

Vesničeva zahvala Franciji.
LDU P a r i z ,  23. marca. V razgovoru z 

dopisnikom lista »ExceIsior« je poslanik Ves- 
nič izrekel zahvalo svoje države Franciji- (Za 
kaj, tega vest ne pove, Morda za svoječasni 
ultimat? Op. ur.)

■ ■ A . •

Nasilja na Reki.
LDU B a k a r ,  23.. marca. Italijanske 

oblasti vsak dan odpuščajo naše Jugoslovene 
na Reki ter jih silijo, da zapuste ne samo 
mesto, temveč tudi Sušak.

Italijansko nasilje na Krku.
LDU B a k a r ,  23. marca. Italijanski ka

rabinjerji v Zadački na otoku Krku so udrli 
v župnjišče, da bi odvedli župnika Milotiča. 
Ljudstvo se  je zbralo pred župnjiščem in ni 
pustilo karabinjerjem, da bi odgnali župnika.

Nato so karabinjerji navalili na ljudstvo ter 
odpeljali župnika in občinskega tajnika, 
zvezana kakor razbojnika. Narod je vzklikal: 
»Živela 'Jugoslavija! Živio kralj Peter! Doli 
z Italijo!«

Vojaške nagrade.
LDU B e o g r a d ,  23. marca. (Uradno). 

Splošni vojni oddelek ministrstva za vojsko 
in mornarico objavlja: Da se pomaga pod- 
častniknom v vojski in mornarici vzdrževati 
svoje rodbine pri današnji veliki draginji, je 
ministrski svet določil, da se kot draginjska 
doklada poleg dosedanjih materijalnih nagrad 
dovoli podnarednikom po 3, vsem ostalim 
podčastnikom po po 6 dinarjev na dan. ože
njenim podčastnikom pa še po 1 dinar za 
vsakega rodbinskega člana.

Kultura in umetnost.
Sedemnajstletni.

(Drama v 4. dejanjih. — Spisal Max Dreyer.)

Doživeli smo zopet lep večer v našem 
gledališču. »Sedemnajstletni« je krasna mo
derna stvar, duhovita in zanimiva igra, ki 
nudi občinstvu mnogo umetniškega užitka 
in odkriva nam življenje v vsej njegovi glo
bokosti. Godi se sicer v daljnih severnih 
krajih, toda po svoji vsebini je svetovna. To 
je drama mladostnega idealizma, boj moštva 
in ženstva, mladosti in starosti. Sedemnajst
letni Frieder se vrne iz šole na počitnice in 
z njim pride njegova istotoliko stara sorod
nica Erika, mlado dekle, polno življenja, 
h repenela  po ljubezni in svesta si svoje 
mlade ženske sile. Friederjev oče je major 
v pokoju, ki se zanima za glasbo in slika
rijo: mož krepke sile, ki nerad priznava, da 
mu preli starost in bolezen. Življenje kliče 
iz daljave in se pojavi pred njim v osebi 
Erike, ki vidi v njem junaka, onega moža, 
ki ^na utrgati cvet življenja, kadar je prilika.
In prilika je tu. Majorju je pravzaprav vse 
to . igrača in igrajčkame: kjj bi se branil ob 

! slovesu Še enkrat poseči po radosti, ki mu 
jo nudi Erikina mladost. Sin Frieder je .ide
alno zal ubljen v Eriko, misli celo na to, da 
bi jo vzel za ženo, Eriki pa ni do takih ide
alnih sani, ona hoče živeti. Major jo povabi 
n a vsestanek v paviljon — Frieder to sliši —• 
ves svet okoli njega se izspremeni, vzame 
puško in se ustreli pred paviljonom. Trage
dija sedemnajstletnih, ki vidijo svet v naj
lepši luči. Idealizem je v teh letih pri moškem 
spolu silnejši nego pri ženski; on sanja, ona 
hoče živeti. Igra je po vsebini naravna, po 
razvoju neprisiljena in oživljena z lepimi 
prizori Majorja je igral g. Nučič z njemu 
lastno spretnostjo in umetnostjo: bil je tip, 
ki omamlja v strasti in preračunjeno špeku
lira na dobičke življenja. Občudovali smo 
gdčno Viki Podgorsko, ki je podala ta večer 
svojo najboljšo ulogo in je pokazala v nji 
umetnico onih visokih zmožnosti, ki smo jo 
celo sezono slinili v nji. Islotako izboren je 
bil g. Železnik, ki je igral lepo izrazito ulogo 
mladega idealista Gospa Gromova se je od \ 
svojega prvega nastopa že precej izpopolnila. 
Razven »r« ji je tekla govorica čisto gladko. 
Zdela pa se je nam premlada in prevesela
— sicer je bila njena igra prav dobra. Tudi 
drugi igralci so bili na mestu. Tako dosega 
naše gledališče vedno nove uspehe. Ob Času, 
ko š e  pišejo po ljubljanskih dnevnikih dolgi 
podlistki o tem, kakšno bodi gledališče, kaj 
je dolžnost ravnateljev, kako je treba voditi 
sezono itd. — gre naše gledališče pod vod
stvom ravn, Nučiča krepko naprej. In ž njim 
vrše naši igralci več nego svojo dolžnost. 
Kdor pozna dela za kulisami, ta zna ceniti 
te uspehe. Pri tem nam je žal, da se v Beo
gradu ne zavedajo svojih dolžnosti do naših 
gledališč, ki bijejo težek boj za obstanek. 
Naše gledališče bo doseglo te dni svojih 150 
predstav, v enem tednu bodo tri novitete — 
to zasluži priznanje! - a —
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Simon J e n k o :  P esm i.  Uredil dr. Joža j  
Glonar. V Ljubljani 1920. Založila Tiskovna 
zadruga v Ljubljani. Strani 124 Cena brošir. 
K 10'—, vez..K 15'—. V okusni opremi je 
pravkar izdala Tiskovna zadruga izbor pesmi 
Simona Jenka. Pesmi je uredil dr. Joža Glo
nar  kronološko z ozirom na njihovo spesni- 
tev. Za pozneje obljublja ista založba izdajo 
vseh Jenkovih del v znani zbirki »Slovenski 
pisatelji«. Jenkove pesmi se naročajo pri 
Tiskovni zadrugi v Ljubljani, Sodria ulica 6. 
N aša  neumorna Tiskovna zadruga nam ro- 
daja tu knjigo, ki smo si jo že dolgo želeli. 
Pesmi Simona Jenka, pevca sorškega polja,1 
so  še vedno krasne, vkljub razvoju, ki ga je j  
naša  lirika dosegla zadnje čase. Tako iskreno,! 
tako domače, /iz vse globine srca nam je pel j  
malokdo, kakor ta naš sorški slavček. Zbirko, j 
ki je skrbno in primerno urejena, priporočamo i 
pred vsem našemu dijaštvu, pa tudi v nobeni j 
družini in v privatni kakor tudi javni knjiž- j 
nici bi ne smela manjkati. Primerna je tudi! 
za velikonočno darilo- Po trdem, skrbipolnem 1 
vsakdanjem delu, je ta knjižica pravo ' 
okrepčilo-

Razne vesti.
F ra n c o sk i  a pe ti t .  F ra n co z i b i radi g o sp o 

d a rsk o  podjarm ili v zh o d n o  E vrop o , k ak or da 
bi b ili v sh od n oevrop sk i n arod i ustvarjeni sam o  
za to , da m nožijo s svojim i p ro izvod i fran cosk o  
b o g a stv o . D v e  francoski trg o v sk i družbi h očeta  
organizirati francoski g o sp o d a rsk i vp liv  na 
v z h o d n o  E v ro p o  in nam eravata u stan ov iti v e č  
fran cosk ih  trgovinsk ih  uradov, m ed drugim  tudi 
v L jubljan i, na  R eki, v  S o lu n u  i. t. d . Tudi 
m islijo  zv eza ti D o n a v o  potom  kanaliziran ih  rek 
in  k an a lov  z  Jadranskim  m orjem  pri R ek i. T o  
š e  n e  bi bilo tak o  s la b o , ali fran cosk i v e le 
kapitalisti naj s i  nikar ne dom išlju jejo , da b od o  
napravili iz  J u g o sla v ije  francosko k o lon ijo , ker  
m i nism o n oben i afriški zam orci 1

I ta l i jan sk e  b o rz e  in tu je  v a lu te .  Radi 
v e lik ih  sprem em b v tečajih  tujih valut, ki jih 
p o v z r o č a jo  razni špekulativn i e :em en ti, je  sk le
n il italijanski finančni m inister, da  s e  prepove  
uradno notiranje valut na  ita lijansk ih  b orzah . 
P rav i vzrok te  p rep oved i b o  treba m enda iskati 
v sta lnem  padanju teča ja  ita lijan sk e  lire.

Zvezo  m ed  Jugos lav i jo  in  Južno 
A m eriko  bodo v z p o sta v ili k a p ita lis ti Južne  
A m erik e  z n ov o o sn o v a n o  paroplovno družbo,, ki 
bo v zd rževa la  p rom et m ed Ju goslav ijo  in  južno 
A m erik o  ter tu d i obalno p lo v b o  p o  Jadranu. K 
pogajan jem  sta  odšla  iz  Sp lita  2  d e le g a ta  v 
B u en os A ires.

Subotiški ce rk v en i  ro p .  Dne 29. m. m. 
ponoči vdrl je neznan ropar v katoliško

katedralo Sv. Terezije v Subotici. Razbil je 
tabernakel ter uropal staro zlato monštranco 
romanskega sloga, okrašeno z dragocenim 
kamnjem, velik pozlačen obhajilni kelih, osem 
zlatih kelihov in paten. Cerkev trpi pol mili
jona škode. O tatu dosedaj ni sledu.

Ž a e ro p la n o m  p reko  A frike so pred 
kratkim napravili polet trije francoski vojni 
avijatiki, kmalu potem pa dva angleška avi- 
jatika. Oba poleta sta se posrečila.

P r a v d a  m ed  bivšim c e sa r je m  K arlom  
in a v s tr i j s k o  v lado  se vrši radi 4 velikih 
gobelinov, ki predstavljajo »Histoire de Don 
Quixote« in ki se nahajajo na cesarskem 
dvoru. Gobelini spadajo v zbirko umetnosti 
bivšega najvojvode Franca Ferdinanda, kateri 
jih je svoj čas z oporoko določil takratnemu 
nadvojvodi Karl Franc Jožefu kot legat. Ti 
gobelini so vredni okrog 150 milijonov kron. 
Seveda jih zahteva avstrijska vlada 'zase, 
dočim je bivši cesar Karl mnenja, da je to 
čisto privatna imovina ter da se je sedajna 
vlada že opetovano izrazila, da ne bo za
plenila njegovega privatnega premoženja.

Ropi in t a tv in e  n a  D unaju  se  nepre
stano m n ože . S v o te , za  katere g re , zn aša jo  
ted en sk o  po v e č  s to tiso č  kron . R op arsk a  in 
tatin sk a  sod rga  s e  skriva  p o  kan alih , kjer pride  
večkrat do hudih  bojev  m ed njo in  policijo .
V zadnjem  času  se  p o se b n o  ponavljajo  
ta tv in e  b ak ren ih  p redm etov  na p ok op ališč ih .

V četrtek, dne 25. marca se vrši na Teznr

nogometna tekma
med rezervo športnega kluba „Hertha 

in »Svoboda" Celje.
• Z ačetek  ob  p o l 14. (2.) uri.

Siov. mestno gledališče.
, R e p e r to a r  tek o č e g a  t e d n a :

V četrtek 25 .: Popoldne ljudska predstava »Le 
retour du bal*, »Poljub«, »Lotkin rojstni dan«. Zve
čer: »Gospodje sinovi«. Ab. A—30.

V soboto 27.: »Velika srenja«. Ab. B—31.
V nedeljo 28.: Popoldne ljudska predstava »Brez 

denarja«. Z večer: »Pepeluh«. Izven abon.
V torek 30. : »Kristova drama«. Ab. A—31.
V sredo 31.: »Kristova drama«. Ab. B —32-

Izdaja: Tiskovna zadruga. 

Odgovorni urednik: F r . V o g l a r .  

Tiska »Mariborska tiskarna d. d.«

Okrožni zdravnik

dr. Kamilo lHarocutti
bivši večletni sekundarni zdravnik na kliniki za no
tranje bolezni na ženski kliniki in na kirurgični kli

niki v Gradcu

ordinira v Št. liju v Slov. gor.
V9aki dan od 8.— 12. u fe  dopoldne. 3—1
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Restavracija na južnem 
kolodvoru v Mariboru

se  priporoča potu
jočemu občinstvu.

Priznano izborna kuhinja. 
Pristna vina in sveže pivo.

Fr. StickBer.
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I. Mariborski b ioskop
A lek san drova cesta .

Od Zetrtka 25 . do nedelje 28 . marca 1920: 
P o z o r !  P o z o r !

Največji fn najimenitnejši spored!

P R I N C  K U K A V I C A
v 7 dejanjih.

Predstave v četrtek in nedeljo ob pol 16., 
18. in pol 21. uri; v petek in soboto ob 18. 

in pol 21. uri.

Mladini pod 16. letom je objsk strogo za- 
branjen.

Zvišane cene.

Vsako sredo in soboto novi sporedi

Raznašalci časopisov
Invalidi, d o b e  lep  zaslužek , z g la se  
naj s e  v u p ra v n iitv u ,,M ariborskega  
delavca**.
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Mariborska eskompfna banka
v Mariboru«. Aleksandrova cesta 11

Podružnice: Murska Sobota in Velikovec.
Sprejem a: Vloge na knjižice, na tekoči in žiro 

račun proti najugodnejšemu obrestovanju.
Kupuje in prodaja: Devize, valute, vrednostne 

papirje itd. k
Eskontira: Menice, devize, vrednostne papirje itd. 

Daje kred ite: Pod najugodnejšemi pogoji.

Izdaja : Čeke, nakaznice in akreditive na vsa tu- 
in inozemska mesta.

Daje p red u jm e : Na vrednostne papirje in na 
blago, ležeče v javnih skladiščih.

P revzem a : Borzna naročila in jih izvršuje najku- 
lantneje.


